
ENGLISH
INSTRUCTIONS FOR USE

1. Peel backing off bottom of LubeCube.

2. Place and/or stick LubeCube in desired location
(back of hand, bib, tray etc).

3. Insert tip of composite instrument into slit of
LubeCube.

4. Glide tip of composite instrument back and forth
in slit to clean and lubricate.

5. Remove composite instrument and begin sculpt-
ing the restoration.

6. Repeat steps 3 thru 5 as desired until restoration
is complete.

7. Dispose of used LubeCube.

ESPAÑOL
INSTRUCCIONES DE USO

1. Retire la película protectora de la parte inferior del LubeCube.

2. Coloque y/o pegue el LubeCube en el lugar deseado (dorso de
la mano, pechera, bandeja, etc.).

3. Inserte la boquilla del instrumento de modelar composite en la
“hendidura” del LubeCube.

4. Deslice adelante y atrás en la hendidura la boquilla del instru-
mento de modelar composite para limpiarla y lubricarla.

5. Retire el instrumento de modelar composite y empiece a es-
culpir la restauración.

6. Repita los pasos del 3 al 5 según desee y sea necesario hasta
que la restauración esté terminada.

7. Deseche el LubeCube utilizado.

FRACAIS
INSTRUCTIONS D'UTILISATION

1. Retirer la pellicule protectrice du dessous du LubeCube.

2. Placer et/ou coller le LubeCube à l’endroit
désiré (dos de la main, bavoir, plateau, etc.)

3. Insérer dans la fente du LubeCube l’embout de l’instrument
dispensant le composite.

4. Faire glisser l’embout de l’instrument d’avant en arrière dans
la fente pour le nettoyer et le lubrifier.

5. Retirer l’instrument et commencer la restauration.

6. Répéter les étapes 3 à 5 selon le besoin jusqu’à ce que la
restauration soit terminée.

7. Mettre au rebut le LubeCube usagé.

PORTUGUESE
INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO:

1. Retirar a película aderente da base do LubeCube.

2. Colocar e/ou colar o LubeCube no local desejado
(costas da mão, bibe, tabuleiro, etc.).

3. Inserir a ponta do instrumento de compósito na
“ranhura” do LubeCube.

4. Fazer deslizar a ponta do instrumento de com-
pósito para trás e para a frente na ranhura para
limpar e lubrificar.

5. Retirar o instrumento de compósito e começar a
esculpir a restauração.

6. Repetir os passos 3 a 5 conforme desejado e
necessário, até que a restauração esteja completa.

7. Eliminar o LubeCube usado.

INSTRUCTIONS FOR USE
For Professional Use Only

STORE AT OR BELOW 23°C (73°F)

REF 310108 72 Cubes

Composite Instrument Cleaner and Lubricator

ITALIANO
ISTRUZIONI PER L’USO:

1. Rimuovere la pellicola protettiva dal fondo del LubeCube.

2. Posizionare e/o fissare il LubeCube nel luogo desiderato (sul
dorso della mano, sul bavaglio, sul vassoio, ecc.).

3. Inserire la punta dello strumento composito nella “fessura”
del LubeCube.

4. Far scorrere in avanti ed indietro la punta dello strumento
composito all’interno della fessura per pulirla e lubrificarla.

5. Estrarre lo strumento composito e iniziare a scolpire il
restauro.

6. Ripetere i passaggi da 3 a 5 secondo le proprie preferenze e
necessità fino al termine della procedura di restauro.

7. Gettare il LubeCube usato.

SVENSKA
BRUKSANVISNING:

1. Dra bort skyddsomslaget på undersidan av LubeCube.

2. Placera och/eller klistra fast LubeCube på önskad plats (han-
dens ovansida, haklappen, brickan etc.).

3. För in kompositinstrumentets spets i “slitsen” på LubeCube.

4. Dra kompositinstrumentets spets fram och tillbaka i slitsen för
att rengöra och smörja det.

5. Ta ut kompositinstrumentet och börja skulptera restorationen.

6. Upprepa steg 3 till 5 efter önskemål och behov tills restoratio-
nen är klar.

7. Släng den använda LubeCube.

1 2 3-4 5



©2008 Centrix, Inc. Made in USA Revised 2/2008 012039 Rev D

CENTRIX INCORPORATED
770 River Road, Shelton, CT 06484 USA
Toll-Free (USA & Canada) (800) 235-5862
Tel (203) 929-5582 Fax (203) 929-6804

CENTRIX EUROPE
Hauptstrasse. 64 B, 65719 Hofheim, Germany

www.centrixdental.com

MATERIAL SAFETY DATA SHEET (MSDS)
SECTION I - PRODUCT/ COMPANY IDENTIFICATION
PRODUCT NAME: LUBECUBE
COMMON OR CHEMICAL NAME: Light-Cure Resin
PRODUCT (ITEM) NUMBER: 310108
MANUFACTURED BY: CENTRIX INC
EMERGENCY & INFORMATION TELEPHONE: (800) 235-5862
Address: 770 RIVER ROAD
GENERAL INFORMATION: 203-929-5582
City, State, Zip: SHELTON, CT 06484
SECTION II - HAZARDOUS INGREDIENTS/IDENTITY INFORMATION
Product Contents: Light-Cure Bonding Agent Liquid
Hazardous Ingredients: None listed.
SECTION III - HAZARDS IDENTIFICATION
For potential health hazards: SEE Section 11 below.
No other significant hazards to man or the environment are reasonably foreseen.
SECTION IV - FIRST AID MEASURES
Inhalation: No harm anticipated. Skin Contact: Wash with soap and water.
Eye Contact: Flush with copious amounts of water.
Ingestion: Induce vomiting if large amount of material
SECTION V - FIRE-FIGHTING MEASURES
Suitable Extinguishing Media: Water contact acceptable.
Extinguishing Media which should not be used: None.
Special hazards from combustion products: None specific.
Special protective equipment for fire-fighters: None.
SECTION VI - ACCIDENTAL RELEASE MEASURES
Personal Precautions: Avoid contact of skin or eyes.
Wash hands with soap and water if contact occurs.
Environmental Precautions: Dispose in accordance with all federal, state, and
local regulations.
Methods for Cleaning Up: Wipe up with soap, water, and paper towels.
SECTION VII - HANDLING AND STORAGE
Handling Precautions: Not applicable.
Safe Storage Conditions: Store at temperatures not exceeding 75°F (24°C).
Other Restrictions or Recommendations: Avoid exposure to moisture and light.
SECTION VIII - EXPOSURE CONTROLS / PERSONAL PROTECTION
Respiratory Protection & Ventilation: Not required.
Protective Clothing or Equipment: Not required under normal handling.
Unusual Work/Hygienic Practices: Avoid prolonged contact with skin; wash with soap
and water.
SECTION IX - PHYSICAL AND CHEMICAL PROPERTIES
Appearance: Clear Liquid. Odor: Slight acrylic odor.
pH: Not applicable. Boiling Point/Range: Not applicable.
Melting Point/Range: Not applicable. Flash Point: Not applicable.
Auto-Ignition Temperature: Not applicable. Flammability: No.
Explosive Limits in Air: Not applicable
(See next column)
Oxidizing Properties: None.
Vapor pressure (mm Hg): Negligible at room temperatures.
Vapor Density (Air=1): >1 Specific Gravity (H20=1): ~1
Solubility in Water: Insoluble. Reactivity in Water: Not reactive.
Other Data: None.

SECTION X - STABILITY AND REACTIVITY
Stability: Generally stable.
Conditions of Instability: Avoid exposure to light.
Incompatibility with Various Substances: None
Hazardous Decomposition Products: None
Hazardous Polymerization: May occur upon exposure to light where large
quantities of material are involved.
Conditions to Avoid: Avoid exposure to light and temperatures above 80°F.
SECTION XI - TOXICOLOGICAL INFORMATION
Potential Acute Health Effects: Possibility of skin irritation or sensitization if
not washed off promptly.
Potential Chronic Health Effects: Possibility of skin sensitization or irritation
upon prolonged or repeated exposure.
Signs and Symptoms of Exposure: Skin/eye irritation.
Medical Conditions Generally Aggravated by Exposure: None known.
Carcinogenic or Potential Carcinogenic Effects: No ingredient listed as a car-
cinogen.
Other Potential Health Effects: None known.
SECTION XII - ECOLOGICAL INFORMATION
No ecological damage or impact anticipated when handled as indicated.
SECTION XIII - DISPOSAL CONSIDERATIONS
Waste Disposal: Do not dispose into sink.
Dispose of in accordance with all federal, state, and local regulations.
SECTION XIV - TRANSPORT INFORMATION
UN Classification: Not applicable.
Identification: Not applicable.
Special Provisions for Transport: Avoid elevated temperatures and high in-
tensity light.
SECTION XV - REGULATORY INFORMATION
U.S. FDA Dental Device: Class II product
EC Medical Device Directive: Class IIa product
SECTION XVI - OTHER INFORMATION
Some of the information presented and conclusions drawn herein are from
sources other than direct test data on the product itself. The information in this
MSDS was obtained from sources that we believe are reliable. However, the
information is provided without any warranty, express or implied, regarding its
correctness. The conditions or method of handling, storage, use and disposal
of the product are beyond our control and may be beyond our knowledge. For
this and other reasons, we do not assume responsibility and expressly disclaim
liability for loss, damage, or expense arising out of or in any way connected
with the handling, storage, use or disposal of the product. If the product is
used as a component in another product or used in a way other than recom-
mended by the Company, this MSDS information may not be applicable.

DEUTSCH
GEBRAUCHSANLEITUNG:

1. Folie von der Unterseite des LubeCube abziehen.

2. LubeCube an einer geeigneten Stelle anbringen bzw. an-
kleben (Handrücken, Lätzchen, Tablett o. ä.).

3. Spitze des Instruments in den Schlitz des LubeCube
stecken.

4. Zum Reinigen und Schmieren Spitze des Instruments im
Schlitz hin-und herbewegen.

5. Instrument herausnehmen und zur Formung des Zahner-
satzes verwenden.

6. Schritt 3 bis 5 so oft wie gewünscht oder nötig wieder-
holen, bis der Zahnersatz fertig ist.

7. Gebrauchten LubeCube entsorgen.

NEDERLANDS
GEBRUIKSAANWIJZING:

1. Trek de bescherming van de onderkant van de LubeCube af.

2. Plaats en/of kleef de LubeCube op de gewenste plaats
(achterkant van de hand, slabbetje, tray enz.).

3. Steek de tip van het composietinstrument in de ‘sleuf’ van
de LubeCube.

4. Glijd de tip van het composietinstrument heen en weer in
de sleuf om deze te reinigen en te smeren.

5. Verwijder het composietinstrument en begin met het mod-
elleren van de restauratie.

6. Herhaal stap 3 t.e.m. 5 naar behoefte totdat de restauratie
voltooid is.

7. Gooi de gebruikte LubeCube weg.

DANSK
BRUGSANVISNING:

1. Træk den selvklæbende bagside af fra bunden af LubeCube.

2. Placer og/eller klæb LubeCube på det ønskede sted
(bagsiden af hånden, servietten, bakken osv.)

3. Sæt spidsen af kompositinstrumentet ind i “slidsen” på
LubeCube.

4. Skub spidsen af kompositinstrumentet frem og tilbage i
slidsen for at rengøre og smøre det.

5. Tag kompositinstrumentet ud, og begynd at forme
restaureringen.

6. Gentag fra trin 3 til 5 efter behov, indtil restaureringen
er færdig.

7. Bortkast den brugte LubeCube.
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